
༄༅།
།%ང་འབ*ད་,-་གས0ལ་འད2བས་གཉ4ག་མའ-་ཐ*ལ་74་ཞ2ས་9་བ་།

LA PRIÈRE D' APPEL DE LOIN AU GOUROU
UNE CHANSON SPONTANÉE DE LA NATURE ORIGINELLE

Par Sa Sainteté, Djigdrel Yèché Dordjé

"LA-MA KHYÈN-NO LA-MA KHYÈN-NO DRINN-TCHÈN TSA-WAY LA-MA RINN-PO TCHÉ-KYÉ KHYÈN-NO"

༄༅།
།ང*་བ*་གད*ད་ནས་མ-་འ;<ར་>0ས་?ལ་;-་གཤ-ས་ལAགས།
NGO-WO DEUD-NEY MI-GUYUR TRO-DRÈL CHI-LUG /
L'Essence de l'Esprit Naturel est invariable et tranquille depuis l'origine primordial.

།ཀ་དག་གཏ-ང་གསལ་གཞ*ན་ན4་བAམ་DE་རF་བཞ4གས་པ།
KA-DAG TINNG-SAL ZHEUN-NOU BOUM-KOU ROU-ZHOUG PA /
Pure,profonde et omniciente à tout jamais; dans le Corps Jeune du Vase,

།ཆ0ས་DEའ-་I་མ་ཡ2་ཤ2ས་K0་L2་ད2་མM2ན་ན*།
TCHO-KOU'I LA-MA YÈ-CHÉ DOR-DJÉ DÈ KHIÈN-NO /
Lama du Dharmakaya, Yèché Dordjé, tenez compte de moi!

།N་བའ-་གད-ང་ཆ2ན་ཐ*བ་པར་9-ན་;-ས་རང་O0བས་ཤ-ག
TA-WA'I DINNG-TCHÈN T'HOB-PAR DJINN-DGYI RANNG-LOB CHIG / 
Bénissez-moi pour atteindre la grande confiance en la vue.

།རང་བཞ-ན་མ་འགགས་ཟAང་འཇAག་འ*ད་གསལ་;-་ཚSམ་བA་།
RANNG-ZHINN MA-GAG ZOUNG-DJOUG EUD-SÈL DGYI TSOMM-BOU /
La Nature de l'esprit est éternelle et inséparable de l'assemblée de la lumière limpide et claire.

།TEན་U4བ་ང2ས་པ་V་Wན་ར*ལ་པ་རF་བཞ4གས་པ།
LOUN-DROUB NGUEY-PA NGA-DÈN ROL-PA ROU ZHOUG-PA /
Demeurant dans la joie, comme le déploiement spontané et incessant des cinq perfections,
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།ལ0ངས་DEའ-་I་མ་བད2་ཆ2ན་K0་L2་ད2་མM2ན་ན*།
LONNG-KOU'I LA-MA DÈ-TCHÈN DOR-DJÉ DÈ KYÈN-NO /
Lama du Sambokaya, Dètchèn Dordjè, tenez compte de moi!

།X0མ་པའ-་Yལ་ཆ2ན་Z0གས་པར་9-ན་;-ས་རང་O0བས་ཤ-ག
GOMM-PA'I TSAL-TCHÈN DZOG-PAR DJINN-GYI RANNG LOB-CHIG /
Pour atteindre la perfection dans la méditation.

།ཐAགས་L2་[0གས་TEང་?ལ་བ་མཐའ་U0ལ་;-་ཡ2་ཤ2ས།
T'HOUG-DJÉ TCHOG-LHOUNG DRAL-WA T'HA-DROL DGYI YÈ-CHÉ /
La compassion impartiale,la sagesse primordiale, libre de toutes limites;

།ཀ4ན་Mབ་ར-ག་\0ང་L2ན་པའ-་ང*་བ*་རF་བཞ4གས་པ།
KOUN-KYAB RIG-TONNG DJÈN-PA'I NGO-WO ROU ZHOUG-PA /
La Source de l'Esprit omniprésente - la conscience; étant comme l'essence de l'esprit dénudé,

།>Eལ་DEའ-་I་མ་འU0་འད4ལ་7-ང་པ་ད2་མM2ན་ན*།
TROUL-KOU'I LA-MA DRO-DOUL LINNG-PA DÈ KYÈN-NO /
Lama du Nirmakaya, Drodoul Linngpa, tenez compte de moi!

།]0ད་པའ-་བ*གས་ཆ2ན་འ9*ངས་པར་9-ན་;-ས་རང་O0བས་ཤ-ག
TCHOD-PA'I BOG-TCHÈN DJONNG-WAR DJINN-DGYI RANNG LOB-CHIG /
Bénissez-moi,que mes Actions soient de grands bénéfices.

།རང་ར-ག་གད*ད་མའ-་གཞ-་ལ་འཕ0་འ;<ར་ན-་མ-་འད4ག
RANNG-RIG DOD-MA;I ZHI-LA P'HO-GUYOUR NI MI-DOUG /
La base de la conscience primordiale est sans mouvement et invariable.

།གང་ཤར་ཆ0ས་DEའ-་Yལ་ལ་བཟང་ངན་ན-་མ-་གདའ།
GANNG-CHAR TCHEU-KOU'I TSAL-LA ZANNG-NGUÈN NI MI-DA /
Quoi qu'elle soit est l'expression du Dharmakaya, ni bonne,ni mauvaise.

།ད་Nའ-་ཤ2ས་པ་སངས་%ས་མང*ན་སAམ་ད4་འད4ག་པས།
DA-TA'I CHEY-PA SANNG-GUYÉ NGONN-SOUM DOU DOUG-PEY /
La Conscience actuelle est à vrai-dire Bouddha.

།ག4་ཡངས་I0་བད2འ-་I་མ་_-ང་དབAས་ནས་`2ད་9<ང་།
GOU-YANNG LO-DÉ'I LA-MA NYINNG-U NEY NYÈD-DJOUNG /
Dans mon coeur, j'ai trouvé le Lama libre de tous soucis.
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།གཉ4ག་མའ-་ས2མས་འད-་I་མའ-་རང་བཞ-ན་ད4་a0གས་ཚb།
NYOUG-MA'I SÈM-DI LA-MA'I RANNG-ZHINN DOU TOG-TSÉ /
Quand je réalise que mon esprit primordial est la nature authentique du Lama,

།འཛdན་ཞ2ན་གས0ལ་འད2བས་བཅ*ས་མའ-་fEག་ཡAས་ན-་མ་དག0ས།
DZINN-ZHÈN DOL-DÈB TCHEU-MA'I DOUG-YOU NI MA-GUEU /
il n'est plus nécessaire de réciter des prières pleines d'orgueuil et de me vanter de mes actes de bravoure.

།མ་བཅ*ས་ར-ག་པ་རང་བབ་ཁ་ཡན་ད4་h0ད་པས།
MA-TCHEU RIG-PA RANG-BAB KHA-YÈN DOU LEUD-PEY /
En se laissant aller dans l'écoulement libre de la conscience inhérente, non-délibérée,

།གཏད་མ2ད་གང་ཤར་རང་U0ལ་9-ན་Oབས་ད2་ཐ*བ་9<ང་།
TÈD-MÈD GANNG-CHAR RANNG-DROL DJINN-LAB DÈ T'HOB-DJOUNG /
quoi qu'il soit est sans base et les bénédictions de la libération du soi est obtenue.

།9ས་པའ-་ཆ0ས་,-ས་སངས་ར;ས་འU4བ་ད4ས་ན-་མ-་གདའ།
DJEY-PA'I TCHEU-KYI SANNG-GUYÉ DROUB-DOU NI MI-DA /
Il n'y a aucune chance d'atteindre l' Éveil en faisant une pratique délibérée.

།ཡ-ད་དi0ད་I0ས་9ས་X0མ་འད-་བj4་92ད་,-་དU་ར2ད།
YID-TCHEUD LO-DJEY GOMM-DI LOU-DJÈD KYI DRA-RÈD /
Cette méditation, le produit d'une analyse intellectuelle est un grand ennemi trompeur.

།ད་ན-་འཛdན་\ངས་ཞ-ག་པའ-་མད*་མ2ད་,-་k0ན་པ།
DA-NI DZINN-TANNG ZHIG-PA'I DO-MÈD KYI NYEUN-PA /
Maintenant, la manière entière d'accrochement conceptuel s'éffondre comme avec l'abandon d'un fou.

།9<ང་%ལ་གཅ2ར་ཉལ་ངང་ལ་མ-་ཚb་འད-་l2ལ་གཏ*ང་།
DJUNNG-GUYAL TCHER=NYAL NGANNG-LA MI-TSÈ DI KYÈL-TONNG /
Alors, vivez cette vie dans un état d'aise naturel sans retenue!

།གང་Nར་9ས་,ང་དགའ་འ*་Z0གས་ཆ2ན་;-་mལ་འ9*ར།
GANNG-TAR DJEY-KYANNG GA-O DZOG-TCHÈN GUYI NAL-DJOR /
En tant que pratiquant du Dzogtchèn, je suis content quoi que je fasse.

།སA་དང་འU0གས་,ང་l-ད་ད*་པད་འ9<ང་ག-་བA་%nད།
SOU-DANNG DROG-KYANNG KYID-DO PAD-DJOUNG DGI BOU-GUYOUD /
En tant que Titulaire de Padmakara.je suis joyeux avec qui que je soie.
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།མག0ན་ལ་འUན་o་མ2ད་ད*་གཏ2ར་ཆ2ན་;-་I་མ།
GUEUN-LA DRÈN-DA MÈD-DO TER-TCHÈN GUYI LA-MA /
Le proteteur, le Lama révélateur de Grands Trésors, est absolument sans égal.

།ཆ0ས་ལ་ད*་o་མ2ད་ད*་མཁའ་འU0་ཡ-་_-ང་ཐ-ག
TCHEU-LA DO-DA MÈD-DO KHANN-DRO YI NYINNG-TIG /
Les enseignements de l'Essence du Coeur des Dakinis est vraiment sans comparaison.

།p0ངས་ཆ2ན་_-ང་ག-་མAན་པ་རང་མལ་ད4་སངས་ནས།
MONNG-TCHÈN NYINNG-DGI MUNN-PA RANNG-MAL DOU SANNG-NEY /
L'obscurité du Coeur de la grande ignorance tombe de son propre siège.

།འ*ད་གསལ་ཉ-་མ་འU-བ་མ2ད་ཁ0ར་ཡAག་ཏ4་འཆར་བའ-།
EUD-SÈL NYI-MA DRIB-MÈD KHOR-YOUG TOU TCHAR-WA'I /
Le soleil de la clarté lumineuse non-diminuée brille continuellement.

།Dལ་བཟང་འད-་ཀ0་ཕ་དཅ-ག་I་མ་ཡ-་DE་q-ན།
KAL-ZANNG DI-KO P'HA-TCHIG LA-MA YI KOU-DRINN /
Cette bonne fortune est la bonté du Lama, le seul père.

།q-ན་ལན་འཁ0ར་མཐའ་མ2ད་ད*་I་མ་རང་qན་ན*།
DRINN-LÈN KHOR-T'HA MÈD-DO LA-MA RANNG DRÈN-NO /
Je me souviendrai du Lama, dont la gentillesse sans limite ne puisse être remboursée.

SARVA DA KALA NAMM BHAVAN TOUI!

ཞ2ས་པའང་རང་ག-་K0་L2་I0བ་བAའ-་ཐA་བ*་>Eལ་པའ-་DE་འཇ-གས་མ2ད་ཆ0ས་ད9-ངས་ན*ར་བA་ད*ན་ཐམས་ཅད་U4བ་པའ-་f2འ-་གསAང་ག-ས་
ང*ར་འཛdགས་?ལ་ཡ2་ཤ2ས་K0་L2ས་འཆལ་གཏམ་ད4་rས་པ་དག2་།།
 །།
Cette prière fut demandée par mon fameux étudiant vajra, le toulkou Djigmè Tchoyinn Don Tammtchad 
Droupa Dèg. Elle fut composée au Palais de la Montagne Couleur de Bronze à Padma Kot. 
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